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閉部

兪佛 ?

吠路者那野（吠路者娜野、吠 遮
那、 柘那）

vairocana（徧照、大日）

侈遮羅那 vidyΣ-caran.a（明行足）

別伽那 ?（圍）

弊耶迦羅者摩 vyΣghra-carman（虎皮）

吠那野怛迦 vinΣyaka

薜 多（閉麗多、閉黎多 禮多、
辟 多）

preta（祖父、餓鬼、魘魅鬼）

吠娑囉 vesara（騾）

陛例娜 ?（牛）

吠摩質 利 vemacitra（修羅王の名）

室羅懣嚢（吠室囉末拏、 舍羅
婆拏、 沙門）

vaiśravan.a

湃沙王（萍沙王、瓶沙王） bimbisΣra（顔色端正、色像殊妙、
影堅）

吠題 弗 多 vaideh∏-putra（思惟子＝山の名、
彼の山中の神名）

瑟 羅 paris.kΣra（?）（包摂＝居士の名）

弊耶伽羅 vyΣghra（虎＝天竺の姓）
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吠世師（ 世師、吠世師迦） vaiśes.ika（勝異）

吠世師迦奢薩怛羅 vaiśes.ika-śΣstra（勝論）

戾車（ 隷車） mleccha（辺地）

末拘遼害 ?（無垢濁光炎＝仏刹の名）

紐婆那 ven.uvana（竹林）

訶羅 vihΣra（寺、遊）

吠舍釐國（ 奢 夜城、薜舍離國） vaiśΣl∏（広厳）

屛聿 ?（千泉＝西域の処名）

徧多陀 ?（右留＝林の名）

提醯 ?（種々体、四惟）

婆羅跋恕 vaibhΣra-vana（少力、天主穴＝
霊鷲山・五精舎の一）

陀梨山（ 跋羅山、 駄羅山） vividha-dhara（?）（種々持）
cf. 伊沙陀羅（∏śΣdhara、持軸山）

多羅尼 vaitaran. ∏（＝江の名）

吠嵐婆僧伽 vairambha-sam. khya（?）
（＝大猛風の名）

吠嵐婆（吠嵐婆） vairambha（迅猛風）

蘖哩何 ?（九執）

吠舍佉麼洗 vaiśΣkba-mΣsa（二月）

諾迦餅 ?

蔑栗墜漿 ?（蒲桃果＝八種漿之第七）

醯得枳 ?（薬の名）

辟多波者 ?（地黄）

吠瑟致多 ves.t.ita（囊）

陛哩 bher∏（鼓）

閉疑怛羅 pratitΣlaka（鑰匙）
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閉怛囉囉 pet.aka（箱）

頭梨（吠瑠璃耶、吠瑠璃、 稠利、
吠努璃野）

vaid.πrya（珠宝の名）

陀論（吠陀論、薜陀論） veda（明）

薜陀咒 vidyΣ（明）

婆訶羅部 eka-vyΣvahΣrika（一説部）

便善那（便社那、 膳那） vyañjana（文義巧妙、文、顕了）

梨輸婆 ?（蚤）

羅戶（閉尸、箪尸、蔽尸） peś∏（肉団、血肉、熱血）

泥迦 vinaya（律）

蘖喇婆 garbha（胎）

舍（吠舍） vaiśya（坐、商）

吠瑟致多 ves.t.ita（巻）

辟多 p∏tala（黄）pΣn.d.ara（半豆盧）

韈拏 varn.a（大（1））

吠補里也 vaipulya（広）

韈折娜 vacana（言）

薜陀 bhidΣ（破）

吠儞也 vaidya（医師）

吠膩 ?（屈）

拏 ?（小）

吠那哩 ?（ ）

薜 斫羯 velΣ-cakra（時輪）

歩部

弗沙（勃沙） pus.ya（増威、増盛＝仏名）
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本囊伽 （本那伽 ） pπrn.a-ghat.a（満瓶＝仏の徳相）

馞陀（勃陀） buddha（覚）

菩薩（菩提薩埵、菩提索多） bodhisattva（覚有情）

菩提薩埵魔訶薩埵 bodhisattva-mahΣsattva

冒地薩怛 野摩訶薩怛 野摩賀迦
嚕 迦野

bodhisattvΣya mahΣsattvΣya

mahΣkΣrun. ikΣya

布刺拏 pπrn.a（円満＝論師の名）

菩提留支（菩提流支、菩提鶻露支） bodhiruci（道希、覚愛、覚喜＝
北天竺の人）

菩提流志 bodhiruci（法希、覚愛＝南印度の人）

菩提逹麼 bodhidharma（＝南天竺の人）

勃陀提婆 buddhadeva（覚天）

菩提迷祇濕伐羅 bodhi-megheśvara（自在覚雲＝大徳
法師の名）

布嚕那跋陀羅 pπrn.abhadra（満賢＝夜 大将の名）

脯律拏 pπrn.a（円満＝東方大夜 の名）

歩多 bhπta（鬼）

沒里室制迦 vr.ścika（蝎）

沒里 mr.ga（獣）

梵富樓酸 brahma-purohita（梵先行天、梵輔天）

梵迦夷 brahma-kΣyika（浄身天）

梵波 沙 brahma-pΣris.ada（浄眷属）

梵摩三鉢天 brahma-sam. patti（梵天王）

暴麼提婆 bhauma-deva（地居天）

梵志 brΣhman.a（寂静）

刺拏（布刺拏、補刺拏、脯刺拏） pπran.a（満＝外道の名）

卜羯娑（補羯娑） ?（除糞＝鄙賎穏類）
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弗婆提（弗于逮、弗于婆毘提訶、
逋利婆鼻提賀、布嚕婆毘提訶、
補囉 尾禰賀）

pπrva-videha（前離体、東勝身）

裒殺地 bhoga-os.adhi（?）（蛇薬＝伽藍の名）

慕 健陀俱胝 mπla-gandha-kut.i（根本香殿＝那爛
陀寺内の塔の名）

菩提曼拏 bodhi-man.d.ala（道場）

墨竭提（黙竭（2）提） magadha（＝摩竭提国）

捕喝國 ?（中安国）

明迦山 ?（曲＝国名、山名）

明 vam. śa（竹、種姓＝江の名）

慕羅星 mπlΣ（尾宿）

孛星 pus.ya（鬼宿）

歩入弭 bhπmi（地）

沒那沒那 budbuda（泡）

寳沙麼洗（報沙麼洗、布史） paus.a-mΣsa（十日）

奔那迦 pum. nΣga（龍華）

沒力訖沙 vr.ks.a（樹）

菩提樹 bodhivr.ks.a（＝畢鉢羅樹）

本拏哩迦花（奔荼利迦華） pun.d.ar∏ka

補 （3）波 pus.pa（華）

梵拏 ?（盆）

蒲莫迦 ?（張挙）

補瑟置（報瑟置迦） paus.t.ika（増益）

僕弩合掌 ?（初割之蓮＝十二合掌第四）

慕捺囉 mudrΣ（印契）

慕 薩婆悉底婆 尼迦耶 mπlasarvΣstivΣdanikΣya
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梵唄 brahma-bhΣn.aka

冒地質多散惹曩儞 bodhicitta-sam. jñΣna（覚心能生順）

逋沙他（褒灑陀、逋沙陀） uposatha（斎日、長浄）

奔攘舍羅 pun.yaśΣlΣ（?）（福舍）

逋沙（甫沙、哺沙、補婁沙） purus.a（士夫、大夫）

娑（4） vatsa（子）

梵怛（梵檀） dan.d.a（＝罰）

僕呼膳那 bahujana（衆生）

梵（梵摩、勃 摩、梵覽摩） brahman（清浄、浄潔、離欲、高浄）

沒栗多 vrata（戒）

部 bhuja（臂）

沒地 vΣc（口）

本齒娜 puñchana（拭）

本 pun.ya（福）

勃叨哆迦 bhr.taka（雇）

護賀 moha（痴）

卜迦隷 ?（ ）

摩部

摩訶摩瑜 （摩訶摩瑜唎） mahΣmayπra（孔雀王＝仏名）

滿泥自在王 vandaneśvara-rΣja（礼拝自在王＝
無量寿仏）

摩訶那伽 mahΣnΣga（大龍、大象＝如来の
別号）

摩訶鉢羅枳禳播囉弭諦 mahΣ-prajñΣ-pΣramitΣ（極智）

卍字 svastika
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摩訶稅多觀世音 mahΣśveta-avalokita-svara（大白観
世音）

摩訶那鉢 mahΣ-sthΣna-prΣpta（大勢至）

昧怛儷（5）曳（每怛哩） maitreya（慈民）

曼殊室利（滿爭、滿濡、曼殊尸利） mañjuśr∏（童真、妙徳、敬首、濡首、
妙吉祥、妙首、普首）

摩麼雞（麼麼 、忙 、忙 計） mΣmakin（我所、金剛母）

摩賀迦 （6） 迦野 mahΣkΣrun. ikΣya（大悲者）

摩訶羅伽位 mahΣkΣraka（?)（大臣）

摩賀三漫多跋捺羅歩彌涅哩野諦 mahΣ-samanta-bhadra-bhπmi-niryΣta

（大軌賢地出生）

摩訶薩埵（摩訶質帝薩埵） mahΣsattva（mahΣcittasattva）
（大道心成衆生）

摩訶僧那僧涅陀 mahΣ-sam. nΣha-sam. naddha（大誓願）

摩訶迦樓那 mahΣkarun.Σ（大悲）

摩訶波闍波提比丘尼（摩訶鉢刺闍
鉢底比丘尼）

mahΣprajΣpat∏

摩訶 mahΣ-sarpis（?）（大長＝羅漢の名）

摩訶迦葉（摩訶迦葉簸） mahΣkΣśyapa（大亀）

摩訶目犍連（摩訶毛伽利耶夜那、
摩訶目乾連、摩訶沒特伽羅、摩訶
冒 薜羅野）

mahΣmaudgalyΣyana（大採菽氏）

摩訶迦 延（摩訶迦多衍那） mahΣkΣtyΣyana（大剪剔種男）

摩訶却譬那（摩訶却賓那） mahΣkapphin.a

摩訶半託迦 mahΣpanthaka

摩訶羅（摩喝洛迦、莫喝落迦、莫
河落迦）

mahallaka（梵知、老、大愚鈍者）
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摩訶拘絺羅（摩訶俱瑟耻羅、摩訶
俱絺羅）

mahΣkaus.t.hila（大膝）

末田地（末田地那、末田鐸迦、末
彈地、末田底加、末田提）

madhyΣntika（金地）

摩訶那摩 mahΣnΣma（大名＝五比丘の第五）

摩 陀 mahita（＝阿羅漢の名）

末 曷利他 manojña-kΣrita（?）（如意＝論師の名）

摩訶陳那伽 mahΣdignΣga（大域龍＝論師の名）

摩 羅他 madhura（?）（心願）

曼陀羅仙 mandars.i（弱声、弘弱）

末底僧訶 matisim. ha（師子慧）

秣奴若瞿沙 manuja-ghos.a（如意声＝大乗三蔵の名）

摩尼跋陀（摩尼跋捺羅） man. ibhadra（威伏行、満賢＝鬼神
王の名、薬 将の名）

摩婆羅 mavara（＝鬼神王の名）

摩里止夜 mar∏ci-yaks.a（光明）

摩尼遮羅（摩尼折囉） man. i-cΣra（珠行、実行＝夜 の名）

摩訶部社夜 mahΣ-am. śa-yaks.a（大肩）

漫地洛迦夜 man.d.alaka（＝樹名）

摩訶羅墮闍夜 makaradhvaja-yaks.a（ （7）魚）

摩邏呵羅 ?（食髻髪＝夜 の名）

摩訶耆利夜 mahΣgiri-yaks.a（大山）

摩醯鏃羅夜 mahΣśukla-yaks.a（大白）

末離他羅夜 mΣlΣdhara-yaks.a（持華鬘）

摩訶諾伽那力 mahΣnagna-bala（露身大力＝神名）

摩羅毘闍那 mΣlΣvijaya（鬘勝＝夜 の名）

莫訶歌羅天（摩訶迦羅天） mahΣkΣla-deva
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摩訶婆伽 mahΣbhaga（＝龍王の名、また大
神の名）

摩利支天 mar∏ci（陽 ）

摩訶薩羅悉知婆底提婆 mahΣsarasvat∏ dev∏（大弁才天女）

末建拏仙 ?

摩部余

摩訶鉢特摩 mahΣpadma（大紅蓮華＝八寒地獄
の第八）

摩羅那梨 mΣlΣ-nara（?）（鬘仙）

摩那斯（摩那蘇婆帝） manasvin（大身、慈心）

摩 勒（摩休勒、摩 羅伽、牟呼
洛迦、莫呼洛迦、摩護囉 ）

mahoraga（大有行龍、大腹行、大
蟒神）

麼 沙 mahis.a（水牛）

摩裕羅（摩由邏、麼庾羅） mayπra（孔雀）

麼羅他伊 ?（ ）

摩伽羅魚（摩喝魚、摩迦羅魚） makara（鯨魚）

麼乞史 maks.ikΣ（ ）

麼乞史迦 maks.ikΣ（蜂）

滿戍拏 ?（壁虱）

摩訶婆伽 mahΣbaka（＝龍王の名）

曼搦迦（漫塗迦） man.d.πka（蝦蟇）

麼迦 （末迦 、麼迦羅） markat.a（ 猴、猴）

摩舍迦 maśaka（蚊（8））

末蹉（麼娑） matsa（魚）
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摩訶毘盧遮那 mahΣvirocana（大顕赫＝海龍王長
子の名）

末梨 balin（有力＝阿修羅王）

摩婆帝 ?（寂主＝阿修羅王城の名）

摩多梨 mΣtali（無着処）

摩醯首羅（摩醯濕伐羅、莫醯伊濕
伐羅提婆）

maheśvara（大自在）

摩訶波羅婆修 mahΣprabhΣsa（大光明＝国王の名）

摩訶三摩多 mahΣsamatΣ（大衆平等王）

摩陀多（曼駄多） mΣndhΣtr.（持戒、我養、頂生王、
持養＝王の名）

摩醯邏矩羅 mahendrakula（大族＝天竺王の名）

摩登 mΣtan.ga（有志）

摩奴陀羅 mΣnasadhara（意持＝妃の名）

摩訶摩耶（摩耶夫人） mahΣmΣyΣ（大術）

摩利迦夫人（末利夫人） mallikΣ（鬘）

摩利室羅夫人（摩羅夫） śr∏mΣlΣ（勝鬘）

摩哂陀 mahendra（＝阿育王の子）

摩梨尼 ?（小曼＝王女の名）

摩旃陀 ?（火月＝大臣の名）

末羅 malla（＝大臣の名）

摩頭羅瑟質 mathurΣ-śilis.t.a（?）（密勝＝児の名）

魔（魔羅、磨羅、魔阿羅） mΣra（殺者、障礙善、破壊善）

魔波旬 mΣra-pΣp∏yas（悪者）

末伽梨拘舍梨（末伽梨拘 梨、末
佉梨劬奢離、末薩羯梨瞿舍梨、末
伽梨俱舍梨子）

maskar∏ gośΣl∏（＝自然外道の名）



11『枳橘易土集』の原語比定（9）

摩納婆（摩那婆、摩納、摩納婆 迦、
摩納縛迦）

mΣn.ava（儒童）

摩瞪（摩瞪伽、摩登祇） mΣt.an.ga

摩利伽羅 mΣlikΣ（荘厳＝国土の名）

曼陀那塔 man.d.ana-stπpa（撹略木塔）

摩登伽阿蘭若 mΣtan.ga-Σran.ya

摩訶伐那寺 mahΣvanavihΣra（大林＝西天の寺名）

摩頼耶（9）國 malaya（光明国）

摩 提國（摩伽陀國、摩 陀國、
摩 陀 國）

magadha（善勝国、無悩害国、甘
露処国）

摩 娜尾沙野國 magadhavis.aya

麼駄也泥舍 madhyadeśa（中国）

摩羅提國（摩羅耶提數國、摩離國、
摩羅底數國）

malayadeśa

摩度羅城（10）（摩偸羅城（11）、摩突羅
城）

mathurΣ-nagara（孔雀（12）城、密善、
密蓋）

摩蘭陀國 malada（?）

摩憺理伽羅摩 mΣtr.grΣma（母邑）

摩訶娑陀羅 ?（大澤田＝村名）

末蹬伽林 mΣtan.ga（憍逸＝仙人の名）

摩訶那伽園 mahΣnΣga（大龍象）

摩伽園 maghΣ（＝星の名）

摩訶提婆菴羅林 mahΣdeva-Σmra（大天果）

摩羅園 mΣlΣ（花）

摩訶槃（摩呵槃那、摩訶婆那） mahΣvana（大林＝林の名）

摩羅耶山（摩羅延山、摩羅耶山） malaya

摩利伽羅耶山（13） mallikΣ（?）
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摩梨山 ?（無垢）

漫陀山 bhadra（賢）

摩拘羅（摩俱羅山） makut.a（天冠）

摩師山 mas.i（墨）

摩羅山 mΣlΣ（行次、花曼）

摩頭鳩羅山 madhukula（蜜（14）種姓）

求羅山 lΣn.gula（尾）

摩訶彌樓山 mahΣmeru（大光）

摩伽山 maghΣ（＝星の名）

摩 山 mΣli（花）

摩尼優利 man. i-πri（珠＝山名）

摩企（摩醯） mah∏（＝河の名）

曼陀吉尼池 mandΣkin∏（＝大龍象王浴池の名）

末迦 賀邏駄（麼迦 賀邏駄） markat.ahrada（ 猴池）

摩陀池（摩陀延池） mada（酔＝池の名）

慢陀洲（曼陀洲） mΣndhΣta（?）（最勝）

慢伽洲 ran.ga（?）（色）

麼哩制度 mar∏cikΣ（陽炎）

麼羅末伽土 ?（ 鼠土）

麼佉麼洗（麼伽陀、磨袪月） mΣgha-mΣsa（十一月）

摩陵 戶哩沙麼洗（末伽妨羅月、
末伽始羅月、麼囉 始羅月）

mΣrgaś∏rs.a-mΣsa（九月）

麼洗 mΣsa（月）

摩駄也賀拏 madhyΣhna（午時）

末地也囉怛哩 madhyarΣtri（中夜）

末頭三披 madhu-sarpis（?）

摩迦（摩魯迦、摩樓迦、摩婁伽） mΣlu（藤）
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摩頭樹 madhuka（察）

摩訶沙利婆樹 mahΣśΣli（大稲）

蔓陀羅 mandΣra（練木樹）

摩樓樹 ?（堅）

摩利迦花 mΣlikΣ（次第華）

靺師迦華（靺 沙迦花） vΣrs.ika（両時花、夏生花）

末栗者（摩哩者） marica（胡椒）

末利香 mallikΣ

曼殊顔華（曼殊沙花） mañjπs.aka（檻花、柔濡、小赤団花、
天華）

曼陀羅花（漫陀羅花） mandΣra-pus.pa（適意、威意花、円
花、悦音花、雑色花、天妙花）

末逹那果（摩陀那果、摩陀羅果、
摩逹那果）

mΣdana（酔果）

曹 縛 膩 ?

末度迦果（摩頭果） mr.dv∏ka-phala（美果）

摩 （摩史） mΣs.a（豆）

末捺 羅（摩那叱羅、摩那屎羅） manah. -śilΣ（雄黄）

麼羅痩 ?（白檀香）

摩度野瑟置 madhu-yas.t.i（甘草）

米隷邪酒 maireya

末陀酒 madya（蒲桃酒）

麻豆瞿羅餅（末塗共羅餅） madhu-gud.a-pπpa（?）（美餅）

摩呼荼迦（漫荼迦） modaka（歓喜丸）

曼陀婆 man.d.apa（?）（高座弊堂）

滿拏 man.d.a（餅）

摩訶棱伽 ?（大価衣）
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磨貝 ?

摩祇藥（摩蛇藥、摩醯藥、摩 藥、
莫耆藥）

magh∏（神丹）

摩訶迦 那藥蘇 ?

摩 （磨羅） mΣlΣ（鬘）

麼史 mas.i（墨）

磨灑（摩沙迦、磨沙） mΣs.aka

摩尼寶（末尼寳） man. i（増長、如意）

摩訶泥羅 mahΣn∏la（大青＝帝釈所用の宝）

末羅 多（摩羅伽陀、磨羅迦多） marakata（緑色の宝）

摩娑羅伽隷 musΣra-galva（馬脳）

摩那書 mΣna-lipi（?）

摩訶毘佛略勃陀健拏驃訶修多羅
（摩訶 佛略勃陀健拏驃呵欲底修
多羅、摩訶尾沒 沒駄巘拏 賀素
怛 ）

mahΣvaipulya-buddha-gan.d. avyπha-

sπtra（大方広仏雑華厳飾経）

摩夷（摩怛理迦、摩得勒迦、摩佉
黎迦、摩怛履迦、摩德勒迦、摩多
羅迦）

mΣtr.kΣ（本母、行母）

摩羅闍藍 ?（代経）

摩訶尼陀那波黎耶夜 mahΣnidΣna-paryΣya（大因縁経）

摩訶 摩耆劒 mahΣsamΣja（大会経）

摩拏產捺囉跋羅羅瑟 囉鉢囉枳穰
波囉弭多素怛

manonΣtha-vara-rΣs.t.ra-

prajñΣ-pΣramitΣ-sπtram

漫怛 mantra（真言、咒）

蔓陀羅（漫荼羅、曼荼、曼荼羅、
滿荼羅）

man.d.ala（聚集、壇、輪円具足）
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摩訶祖持陀羅尼 mahΣsiddhi-dhΣran. ∏（?）

摩登祇咒 mΣtan.ga-dhΣran. ∏（作悪業）

摩訶摩羅印 mahΣmΣlΣ-mudrΣ（結華鬘印）

魔囉栖那波羅末陀儞印 mΣrasenΣ-pramardana-mudrΣ（破魔
軍印）

莽字 ma

摩醯奢娑迦 mah∏śΣsaka（化地部）

末多利部 uttara-śaila（北山部）

摩訶僧祇部（莫訶僧儀尼迦耶） mahΣsam. ghika-nikΣya（大衆、大所
持、大和衆、大致、大衆部）

末陀 ?

麼瑟 娑訶薩羅 as.t.asahasra（八千）

摩訶衍（摩訶衍那） mahΣyΣna（大乗）

摩呵衍 gandha-mahΣyΣna

摩梨支 mar∏ci（陽 ）

摩那埵（摩那 、摩那垜） mΣnΣpya（意喜、遍浄）

末陀摩 madhyama（中道）

末利 mallikΣ（?）

摩奴闍（末奴沙、摩 沙、摩 、
摩奴沙、摩娑娑、摩 奢、摩拏史也）

manus.ya（人、人主）

摩 摩（摩 、摩奴、末那） manomaya（意生、意成）

末摩 marman（死穴、死節）

末奴是若颯縛羅 manojña-svara（可意音、如意音）

摩訶三末多 mahΣsamatΣ（大等意）

末那 manas（意）

末蹉羅 matsara（慳）

毎怛利末那 maitr∏-manas（慈意）
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末底 mati（恵）

摩奴婆 mΣnava（儒童）

摩訶（摩醯、摩賀、莫訶） mahΣ（大、多、勝）

摩訶沫麗 mahΣ-bala（大力）

摩摩帝 ?

来 羅 mr.taka（?）（死人屍）

莽鉢羅 ?

摩耶尼 ?（法相）

滿荼 man.d.a（金剛座）

摩娑 mΣm. sa（宍）

麼薩頗 mastaka（頭）

麼虎臂也 bΣhu（股）

摩輸（15） śmaśru（鬚）

摩耶 maya（自）

末麗曩 bala（力）

麼拏 ?（畔）

麼叨瑟 mr.s.t.a（美）

麼度羅 madhura（甜）

滿駄 bandha（縛）

妹捨 vaiśya（坐）

末捺南 vandana（礼）

麼亭夜 madya（中）

末毘也曩 ?（愧）

曼乳 mañju

麼 mr.gya（求）

麼銘羅 ?（我許）

麼賀麼 mahΣrgha（貴）
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妹 鉢哆 ?（貨）

麼 理 ?

滿怛 mantrin（舍人）

麼底也 amΣtya（大臣）

曼乳沙 ?（椻）

麼多麼 mΣtΣmah∏（外祖母）

麼覩 mΣtula（舅（16））

末勢 majjΣ（髄）

【注】
（1） 意味不適合。
（2） 原本「靖」を「 」に訂正。
（3） 原本「遊」を「 」に訂正。
（4） 原本「婆」を「娑」に訂正。
（5） 原本「曠」を「儷」に訂正。
（6） 原本「噲」を「 」に訂正。
（7） この字は大漢和に見えない。
（8） 原本「蠶」とあるが、これは kośakΣraの訳語であり、意味不適合につき

訂 正。
（9） 原本「那」を脚注により訂正。
（10） 原本「域」を「城」と訂正。
（11） 同上。
（12） mathurΣを mayπraと誤読したものと思われる。
（13） この山を上の摩羅耶山に含めているが疑問。
（14） 原本「密」を「蜜」に訂正。
（15） 原本「輪」を「輸」に訂正。
（16） 原本「男」を「舅」に訂正。


